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Деревянский Вадим 
г. Макеевка, 

Донецкая Народная Республика

maknii.niot@mail.ru 
ИНТЕРВЬЮ С ШЕРЛОКОМ Х. 

(пьеса в одном действии, из цикла «Маленькие комедии») 

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА: 
Шерлок Х., пожелавший остаться неизвестным знаменитый английский сыщик (его играют одновременно два актера – один сидит у камина, второй вместе с другими актерами участвует в действии, которое разворачивается в спальне) 
Гримсби Ройлотт, стареющий доктор 
Ирэн Адлер, роковая тридцатилетняя женщина 
Лестрейд, инспектор Скотленд-Ярда 
Российский журналист 
К актеру, играющему российского журналиста, специальных требований нет. Возраст и грим остальных актеров – как в советских художественных фильмах о Шерлоке Холмсе. 
С левой стороны сцены камин, возле камина сидят в креслах Шерлок Х. (лица его не видно) и берущий у него интервью российский журналист. Основное действие происходит в спальне. В центре сцены обычный интерьер спальни, широкая кровать, на которой спит Ирэн Адлер, на стене изображен Рейхенбахский водопад, на столике стоит массивный подсвечник. Сидящий у камина Шерлок Х. ведет свой рассказ, другие актеры разыгрывают его рассказ на сцене. 
Российский журналист: В мировых СМИ продолжается истерия вокруг отравления русского шпиона, завербованного английской разведкой, и шпионившего против России и Англии в пользу Испании. Пожелавший остаться неизвестным известный сыщик Шерлок Х. провел собственное расследование этого происшествия, и любезно согласился рассказать нам о его результатах. 
Шерлок Х.: Из газет я узнал, что в Солсбери произошло загадочное отравление, и незамедлительно выехал туда. На расследование я отправился один – моего друга и помощника доктора В. задержали в Лондоне неотложные дела, связанные с его медицинской практикой. С самого начала я предполагал, что отравление было не там, где искала полиция – оно произошло в спальне шпиона. Чтобы проверить эту догадку, мне требовалось осмотреть место преступления. Выбрав удобный момент, когда шпион рано утром покинул дом, я проник в его спальню. Там я обнаружил огромную, во всю стену, картину Рейхенбахского водопада и… Ирэн Адлер. Единственная женщина на свете, которую я любил, спала безмятежным сном в постели шпиона. Такого от нее я, конечно, не ожидал, поэтому сначала хотел закатить сцену ревности, но чувство долга побороло этот безрассудный порыв. Проявив незаурядное самообладание, я приступил к осмотру постели. Я лазил под одеялом с фонарем в одной руке и лупой в другой, и наконец нашел то, что искал: яичницу с грудинкой, тушеное мясо, свиной окорок… Вылезая, я больно ударился лбом о полную кружку эля. Все указывало на то, что я находился на правильном пути и моя версия верна. Я уже собирался уходить, как вдруг услышал тихий свист. Я выглянул в окно – это свистел доктор Гримсби Ройлотт, он таким способом вызывал Ирэн Адлер. Увидев в окне вместо Ирэн меня, доктор пришел в бешенство. Я решил, что он полезет в окно и приготовился встретить его своим фирменным боксерским ударом, но видимо его любовница и моя возлюбленная (о, Ирэн!) ранее снабдила его ключом, потому как сначала послышался звук открываемой входной двери, а затем топот его ужасных ботинок в направлении спальни. Возле самой двери топот прекратился – мой любовный соперник остановился, послышалась какая-то странная возня, чье-то шипение, и в отверстии, через которое в спальню был протянут шнур от звонка, показалась пестрая лента. Это была самая ядовитая, по мнению двоечников по биологии, змея в мире – болотная гадюка. Мной овладел неописуемый ужас! Я уже мысленно прощался с жизнью, как вдруг увидел, что на мое счастье змея запуталась в шнуре от звонка и не могла двигаться ни туда, ни сюда. Пытаясь протолкнуть змею в спальню, Ройлотт стал толкать ее тростью под зад. Злобная от природы гадюка еще больше рассвирепела, выпуталась из шнура и укусила первого попавшегося ей человека – Ирэн Адлер. Ирэн подскочила, как ужаленная. Раздался истошный крик! Ройлотт видимо решив, что кричал я, начал свистом подзывать змею, чтобы та ненароком не укусила его любовницу. «Не свисти – денег не будет!» – непроизвольно вырвалось у меня. Услышав мой голос, он пришел в еще большее бешенство и выломал дверь. Змея полезла обратно – жалить Ройлотта, а он в это время вбежал в спальню, и они разминулись. Мы сошлись с доктором Ройлоттом в смертельной схватке на краю Рейхенбахского водопада. Не выпуская друг друга, мы стояли, шатаясь, возле самого обрыва. В разгар поединка я обнаружил, что Ройлотт действовал не одни, у него был опасный сообщник, точнее, сообщница – Ирэн Адлер. В ее руках был тяжелый подсвечник, поэтому я стал держаться как можно ближе к моему сопернику, и буквально слился с Ройлоттом в одно целое. Силы были примерно равными, и чтобы взять верх я решил применить прием израильской смертоносной борьбы «кибуц». Для этого мне пришлось пожертвовать рукой. Целясь в мою руку, Ирэн Адлер попала Ройлотту по голове. Отвечать на мои, в высшей степени справедливые, вопросы она не пожелала, выпрыгнула в окно и скрылась. Получив удар подсвечником, Ройлотт сразу обмяк и плавно опустился на самое дно Рейхенбахского водопада. В протоколе, составленном инспектором Лестрейдом, я позже прочел: «Доктор Ройлотт был любовником шпиона. Встав с постели, он оказался на краю Рейхенбахского водопада, поскользнулся, ударился головой о камень, потерял равновесие и упал в бездну, после чего водным потоком его выбросило обратно в спальню. В спальне Ройлотт был укушен дохлой змеей, сам себе оказал помощь и от этого умер». Конечно, полный бред в стиле Лестрейда, но с последним его утверждением я вынужден согласиться – таков, к сожалению, уровень современной английской медицины…  И вдруг волосы зашевелились на моей голове. Из-под кровати вылезло чудовище, зверь подобный собаке. Оно повернуло ко мне свою морду, сверкнув горящими глазами. Из его пасти вырывалось пламя, глаза метали искры, по морде и загривку переливался мерцающий огонь. В кошмарном сне не могло присниться что-то более ужасное, более омерзительное, чем это адское существо. Охваченный страхом, я вскрикнул. Это был «Новичок»! Так биологи назвали ранее неизвестный и открытый совсем недавно подвид домашних крыс. Второй раз за это утро я прощался с жизнью. Но на мое счастье болотная гадюка, обползав весь дом и не найдя Ройлотта, вернулась в спальню. Увидев крысу, она вмиг проглотила ее. Яд «Новичка», и я смог убедиться в этом лично, оказался очень сильным –  проглотив крысу, змея тут же испустила дух. Я примостил мертвую змею на голову Ройлотта, стер свои следы и отпечатки пальцев, и покинул этот, оказавшийся для меня столь негостеприимным, дом. Как мне потом рассказал самый толковый сыщик Скотленд-Ярда Грегсон, увидев мертвого доктора Ройлотта на фоне Рейхенбахского водопада, инспектор Лестрейд очень обрадовался, оформил его как профессора Мориарти и «повесил» на него все нераскрытые преступления за последние 100 лет. 
Российский журналист: Выходит, что «Новичок»… 
Шерлок Х. (перебивает журналиста): Все верно. Я, как вам известно, знаю все виды ядов и слежу за новинками в этой области. С самого начала я был уверен, что «Новичок» – это не боевое отравляющее вещество, как заявляют наши официальные власти, а крысиный яд. 
Российский журналист: Получается, что… 
Шерлок Х. (снова перебивает журналиста): Да, вы правы. (Шерлок Х.  вынимает изо рта трубку, на секунду задумывается и продолжает) Завербованного шпиона кормили только овсяной кашей. Это была не пытка – просто у нас так принято! И я, используя свой дедуктивный метод,  пришел к выводу, что он, бедолага, не выдержит, сломается. Так оно и случилось… Запах еды привлекает домашних крыс, поэтому не надо жрать после ужина под одеялом, тогда и отравлений «Новичком» не будет. Как видите, все просто… И напоследок открою вам маленькую тайну. (Знаменитый сыщик делает паузу, а затем загадочно продолжает) Когда «Таймс» пишет, что инспектор Лестрейд раскрыл это дело, под «этим делом» обычно понимается… А вы откуда журналист? Из России? 
Российский журналист: Да. 
Шерлок Х.: Тогда я могу не продолжать – у вас медведи под «этим делом» по улицам ходят и поют песни. Так, по крайней мере, пишет «Таймс»… Передавайте привет всем россиянам, которые меня помнят и любят больше, чем здесь на родине, в Англии! В вашей стране живут умные, трудолюбивые и порядочные люди. А наши напыщенные дураки даже врать нормально не научились. 
ЗАНАВЕС 
